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Quick Installation Guide

119411 HDMI 2.0 Detachable Type D + A Active Optical Cable, 10m
119412 HDMI 2.0 Detachable Type D + A Active Optical Cable, 15m
119413 HDMI 2.0 Detachable Type D + A Active Optical Cable, 20m

119414 HDMI 2.0 Detachable Type D + A Active Optical Cable, 30m




Highlight Features:
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Innovative bayonet design
for more stable transmission
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This HDMI cable features an innovative bayonet (buckle) design for quick installation, secure

connection, and easy removal. By releasing the golden buckle, the * Source/Display’ end can be
detached into two parts: one with a standard Type-A HDMI connector and bayonet, and the other
with a Type-D (Micro HDMI) connector, enabling effortless conduit wiring and flexible deployment.

Signal indicator light G ==sss===2+=

Unique LED design offers real-time status indication: The LED signal light turns on when the
connection is in stable and working properly, while it turns off if the connection is unstable.



Connection Direction
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Note: the insertion direction error will
cause the signal to be unable to transmit

Notice the name of the connector [ 4

Hom

Set-Top Box Game console Project Displ

Source:Connect signal output device, such as Set top box, DVD, PC and
Game console. Display:Connect signal input device; such as TV, Projector,
Display.

Equip® is a registered trademark of Digital Data Communications GmbH

© Copyright Digital Data Communications GmbH. All Rights Reserved. tgz\

www.equip-info.net PAP




Attention

To prevent deterioration and breaking of the intemal fiber, always ensure

minimum bending semicircle. When laying, because you pull the cable,
pay attention to lorsion and lension to ensure that the bending radius is
above 40mm

Minimum
bending radius

40mm

When laying the cable, pay atiention to the angle of the machine, etc.,
be caretul not 1o touch the sharp angle of the machine and equipment

Note when reseating the HOMI connector. When inserting of removing
the connector, gently insert it with the connector part. If tension or force
is applied, it may lead to breakage, broken wires, faults.
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Be careful not to twist the cable and do not h

apply lension on the internal fibre Channel
while loosening the cable.

The HDMI connector cannot be suspended, the connector's junction
will be deformed, and the intemal fiber may be disconnected.

AT

When handling excess cables, follow the circie winding above the
diameter of 80mm and do not apply pressure fo the connector
junction
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DECLARATION OF CONFORMITY
THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE
RESPONSIBILITY OF:

Name and address

Digital Data Communications GmbH
of manufacturer:

Im Defdahl 10F, 44141 Dortmund, Germany
Product identification: HDMI AOC Cables
Product number: 119411/ 119412/ 119413/ 119414

THE PRODUCTS MENTIONED IN THIS DECLARATION ARE IN CONFORMITY WITH:

EU /UK

A Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
Legislation

Directive 2011/65/EU - including (EU) 2015/863
UK Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU
UK Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

1907/2006/EC (REACH)
Harmonised standards Electromagnetic Compatibility (EMC)

= EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
= EN 55035:2017+A11:2020

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF:
Place and date of issue: Dortmund, September 2, 2025

L 1
Signature: 2 T e

"/Hﬁ{fff/—;ﬁ-:i._ﬁ-")
Name, function: Amanda (Shu-Wen) Chen, CEO

Company name: Digital Data Communications GmbH



English

WEEE: Dispose of the product at a
recycling point. Do not dispose of
together with household waste. Incorrect
storage/disposal can harm the
environment and/or cause injury.

Deutsch

Hinweise zur Entsorgung: Entsorgen Sie
das Produkt bei einer Recyclingstelle.
Entsorgen Sie es nicht liber den
Hausmiill. UnsachgemaRe
Lagerung/Entsorgung kann der Umwelt
schaden und/oder Verletzungen
verursachen.

Frangais

WEEE : Jetez le produit a un point de
recyclage. Ne le jetez pas avec les
déchets ménagers. Un stockage ou une
élimination incorrects peuvent nuire a
I'environnement et/ou provoquer des
blessures.

Italiano

WEEE: Smaltire il prodotto in un punto di
riciclaggio. Non smaltire insieme ai rifiuti
domestici. La conservazione/lo
smaltimento non corretto pud
danneggiare I'ambiente e/o causare
lesioni.

Portugués

WEEE: Elimine o produto num ponto
de reciclagem. Nao proceda a sua
eliminagdo juntamente com o lixo
doméstico. O
armazenamento/eliminagdo incorreto
pode ser prejudicial para o ambiente
e/ou provocar ferimentos.

Espaiiol

WEEE: Deseche el producto en un
punto de reciclaje. No desechar junto
con la basura doméstica. El
almacenamiento o la eliminacién
incorrectos puede daiar el
medioambiente o provocar lesiones.

Polski

WEEE: W celu usuniecia, produkt nalezy
przekazac¢ do punktu recyklingu. Nie
wolno usuwac razem z odpadami
domowymi. Nieprawidtowe
przechowywanie/usuwanie, moze mie¢
szkodliwy wpltyw na srodowisko i/lub
moze spowodowac obrazenia.
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English

CE, UKCA: Equip declares that this
product complies with the directives
listed in the section 'Declaration of
Conformity'.

Deutsch

CE, UKCA: Equip erklart, dass
dieses Produkt mit den im Abschnitt
, Konformitatserklarung”
aufgelisteten Richtlinien
Ubereinstimmt.

Francais

CE, UKCA: Equip déclare que ce
produit est conforme aux directives
listées dans la section « Déclaration
de conformité ».

Italiano

CE, UKCA: Equip dichiara che questo
prodotto & conforme alle direttive
elencate nella sezione "Dichiarazione di
conformita".

Portugués

CE, UKCA: A Equip declara que este
produto respeita as diretivas listadas na
secgdo “Declaragéo de conformidade”.

Espaiiol

CE, UKCA: Equip declara que este
producto cumple las directivas
enumeradas en la seccién “Declaracion
de conformidad”.

Polski

CE, UKCA: Firma Equip deklaruje, ze
ten produkt jest zgodny z dyrektywami
wymienionymi w czesci

'Deklaracja zgodnosci'.



English &
Safety & Warnings instructions

the operating instructions carefullty and especially observe the safety
m?&%athn. If you'do not follow the safety instructions and information on proper
handling in this
manual, we assume no liability for any resulting personal injury or damage to property.
Such cases will invalidate the warranty/guarantee.

Keep the device away from water, humidity, fire or hot environments.
Avoid dropping, throwing or crushing the device.

Do not disassemble or open the product.

The device is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
Do not leave the packaging material lying around carelessly. This may
become dangerous playing material for children.

Do not place the product under any mechanical stress.

Care and Cleaning
Disconnect the product from the mains before cleaning.
Do not use any aggressive cleaning agents, rubbing alcohol, or other chemical

solutions as they can cause damage to the housing and functioning of the
product.

Clean the product with a dry, fibre-free cloth.

Deutsch

Sicherheitshinweise und Warnhinweise

Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und beachten Sie
insbesondere die Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser Bedienungsanleitung
aufgefiihrten Sicherheitshinweise und Informationen fiir einen ordnungsgeméafen
Gebrauch nicht beachten, libernehmen wir keine Haftungfiir daraus resultierende
Personen- oder

Sachschaden. Darliber hinaus erlischt in solchen Fallen die Gewahrleistung/Garantie.

Halten Sie das Geréat von Wasser, Feuchtigkeit, Feuer und Hitze fern.

Achten Sie darauf, das Gerét keinen StoRen auszusetzen; werfen Sie es nicht,
lassen Sie es nicht fallen..

Zerlegen oder 6ffnen Sie das Produkt nicht.

Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Dieses kdnnte
andernfalls fir Kinder zu einem gefahrlichen Spielzeug werden.

Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Beanspruchung aus.

Pflege und Reinigung

Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung vom Stromnetz.

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Reinigungsalkohol oder

andere chemische Losungen, da diese das Gehause und die Funktion des
Produkts beschéadigen kénnen.



= Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen, faserfreien Tuch.



Francais
Consignes de sécurité et Avertissements

LT attentivement le mode d’emploi et respectez en particulier les consignes
hgeg. o e =2Cle
écurité. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages
corporels ou

matériels résultant du non-respect des consignes de sécurité et des informations relatives
a la manipulation correcte contenues dans ce manuel. De tels cas entrainent
'annulation de la garantie.

= Tenez |'appareil a I'écart de I'eau, de I'humidité, du feu et des environnements chauds.

Evitez de faire tomber, de jeter ou d'écraser I'appareil.
Ne démontez pas et n'ouvrez pas le produit.

Cet @ppareil n’est pas un jouet. Il doit rester hors de portée des enfants et
des animaux domestiques.

Ne laissez pas trainer le matériel d'emballage sans précaution. Celui-ci peut

S€ révéler dangereux si des enfants le prennent pour un jouet.
= N'exposez pas le produit a des contraintes mécaniques.

Entretien et nettoyage
® Débranchez le produit du secteur avant de le nettoyer.

= N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs, d'alcool a friction ou d'autres
solutions chimiques car ils peuvent endommager le boitier et le fonctionnement du
produit.

= Nettoyez le produit avec un chiffon sec et sans fibres.
Italiano

Istruzioni di sicurezza e Avvisi

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso e osservare in particolare le informazioni
sulla sicurezza. Se non si seguono le istruzioni di sicurezza e le informazioni sulla
corretta gestione in questo manuale, non ci assumiamo alcuna responsabilita per
eventuali lesioni personali o danni alla proprieta che ne derivano. Tali casi
invalideranno

la garanzia/garanzia.

Tenere il dispositivo lontano da acqua, umidita, fiamme o ambienti caldi.

Evitare di far subire cadute, urti o compressioni al dispositivo.

Non smontare o aprire il prodotto.

Il dispositivo non € un giocattolo. Tenerlo fuori dalla portata di bambini e
animali domestici.

Non lasciare incustodito il materiale di imballaggio. Questo pud diventare
materiale di gioco pericoloso per i bambini.
Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

Cura e pulizia
= Scollegare il prodotto dalla rete elettrica prima della pulizia

= Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol denaturato o altre soluzioni chimiche
in quanto possono danneggiare l'alloggiamento e il funzionamento del prodotto.



= Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di fibre.



Portugués &
Instrucdes de seguranca e Avisos

h ia atentamente as instrugdes de operag&o e observe especialmente as informagdes
Sbgeguranga. Se vocé nao seguir as instrugdes de seguranga e as informacoes
sobre

o0 manuseio adequado neste manual, ndo assumimos qualquer responsabilidade por

qualquer ferimento pessoal ou dano a propriedade resultante. Tais casos invalidarao a
garantia/garantia.

Mantenha © dispositivo afastado da dgua, humidade, fogo ou ambientes quentes..
Evite deixar cair, atirar ou comprimir o dispositivo.

Nao desmonte ou abra o produto.

O dispositivo ndo € um brinquedo. Mantenha-o fora do alcance de criangas e animais
de

estimagao.

N&o deixe o material de embalagem espalhado de forma descuidada. Isso pode se

tornar um material de jogo perigoso para criangas.
Nao submeta o produto a nenhuma tensdo mecanica.
Cuidados e limpeza

Desligue o produto da rede elétrica antes de limpa-lo.

N&o use agentes de limpeza agressivos, alcool isopropilico ou outras solugées

quimicas, pois podem causar danos ao invélucro e ao funcionamento do
produto.

Limpe o produto com um pano seco e sem fibras.

Espaiiol

Instrucciones de seguridad y Advertencias

bea atentamente las instrucciones de uso y preste especial atencion a la informacion
€ seguridad. Si no sigue las instrucciones de seguridad y la informacién de manejo

adecuado de este manual, no asumimos ninguna responsabilidad por las lesiones

personales o los dafios a la propiedad que resulten. Tales casos invalidaran la garantia/
garantia.

Mantenga €! dispositivo alejado del agua, la humedad, el fuego o entornos
con erﬁperatura elevada.

No deje caer, arroje o aplaste el dispositivo.
No desmonte ni abra el producto.

El dispositivo no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los nifios y
las mascotas.

No deje el material de embalaje tirado sin cuidado. Esto puede convertirse
€N material de juego peligroso para los nifios.
No someta el producto a ninguna tensién mecanica.

Cuidado y Limpieza

Desconecte el producto de la red eléctrica antes de limpiarlo.

No utilice productos de limpieza agresivos, alcohol isopropilico u otras
soluciones quimicas, ya que pueden dafiar la carcasa y el funcionamiento del



producto.

= Limpiar el producto con un pafio seco y sin fibras.
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